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See the notice on TED website

492131-2026 - Concurso
Alemanha – Electricidade – Versorgung der Dienstgebäude und der Reha-Kliniken der 
Deutschen Rentenversicherung Bund mit elektrischer Energie (100 Prozent Ökostrom)
OJ S 135/2026 16/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: DRV Bund Einkaufsmanagement
Correio eletrónico: vergabestelle@drv-bund.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção social

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Versorgung der Dienstgebäude und der Reha-Kliniken der Deutschen 
Rentenversicherung Bund mit elektrischer Energie (100 Prozent Ökostrom)
Descrição: Liefervertrag zur Versorgung von Liegenschaften der DRV Bund (bundesweit) mit 
elektrischer Energie aus neuen erneuerbaren Energieanlagen (100 Prozent Ökostrom) Los 1 - 
Vollstromversorgung Dienstgebäude Los 2 - Vollstromversorgung Reha-Kliniken
Identificador do procedimento: 98d4dd84-2a79-4ff0-b011-74e2b65e1d13
Identificador interno: FV15-26-0147-10-01
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09310000 Electricidade

2.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Los 1 - Dienstgebäude bundesweit Los 2 - Reha-Kliniken bundesweit

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Ausschlussgrund - Nichtvorliegen der geforderten Unterlagen: - 
Anlage a_Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (nach §§ 123 und 124 
GWB) - Anlage b_Eigenerklärung Russland - Anlage c_Eigenerklärung Leistungsfähigkeit - 
Anlage d_Erklärung Unteraufträge/Eignungsleihe- Anlage e_Verschwiegenheitserklärung - 
Angabe der Ansprechpartner und deren Funktionen bei vergleichbaren Aufträgen zu den hier 
aus-geschriebenen Leistungen (eigene Anlage des Teilnehmers) - Unternehmensdarstellung 
mit Organigramm (Darstellung der allgemeinen Organisation des Bewerbers und der 
durchschnittlichen jährlichen Anzahl an Mitarbeitern und Führungskräften, die im Betrieb des 
Bieters in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren vor Ablauf der Angebotsfrist 
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beschäftigt waren (eigene Anlage des Teilnehmers) - Nachweis einer gültigen 
Betriebshaftpflichtversicherung nicht älter als 6 Monate zum Ablauf der Frist für die 
Einreichung des Teilnahmeantrags (Deckungspositionen siehe Anlage a_Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen) 2. Die Vergabeunterlagen sind ab Veröffentlichung 
der Auftragsbekanntmachung kostenfrei über die Vergabeplattform der Deutschen 
Rentenversicherung Bund (https://  www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/
einkaufskoordination/NetServer/)beziehbar. Der Abruf setzt eine Registrierung und Anmeldung 
am Verfahren voraus. 3. Wir weisen darauf hin, dass für sämtliche Vergabeverfahren nur 
elektronisch übermittelte Angebote bzw. Teilnahmeanträge zugelassen werden. Elektronische 
Angebote bzw. Teilnahmeanträge sind über die Vergabeplattform der DRV Bund unter 
Nutzung der kostenlos bereitgestellten Bietersoftware "AI BIETERCOCKPIT" und gemäß den 
dortigen Bedingungen zu übermitteln. Dafür müssen sich die Bieter auf der Vergabeplattform 
der DRV-Bund - unter Beachtung der dort hinterlegten "Registrierungsanleitung" mit ihren 
Unternehmerdaten einmalig registrieren und - sich über die Auftragsbekanntmachung zur 
Teilnahme am Vergabeverfahren anmelden und - unter Beachtung des "Benutzerhandbuches 
Bietercockpit" und unter Nutzung dieser Software elektronische Angebote erstellen und 
absenden. Die Abgabe elektronischer Angebote bzw. Teilnahmeanträge kann erfolgen: - 
elektronisch in Textform (ohne Signatur). - elektronisch mit fortgeschrittener bzw. qualifizierter 
Signatur für eVergabe.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -
Legislação transfronteiriça aplicável: entfällt

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Corrupção: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Participação numa organização criminosa: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
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Fraude: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Insolvência: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärung zu belegen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Es gelten 
die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Falta profissional grave: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Es 
gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Atividades suspensas: Es gelten die zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärung zu belegen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen 
ist in der Regel durch Eigenerklärung zu belegen.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Unzulässige Interessenwahrnehmung nach § 108f des Strafgesetzbuches (§ 123 Abs. 1 Nr. 7 
GWB) sowie Ausschlussgründe nach § 57 VgV

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Vollstromversorgung für diverse Dienstgebäude bundesweit
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Descrição: Versorgung der Dienstgebäude der Deutschen Rentenversicherung Bund mit 
elektrischer Energie (100 Prozent Ökostrom aus neuen erneuerbaren Energieanlagen). 
Dienstgebäude in Berlin, Stralsund, Gera, Brandenburg a. d. Havel und Würzburg sowie 
diverse Sonderstandorte bundesweit. Der Gesamtumfang für die Lieferjahre beträgt ca. 94 
GWh mit 20 RLM- und 28 SLP-Abnahmestellen (entspricht etwa 23,5 GWh/a)
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09310000 Electricidade
Classificação adicional (cpv): 65310000 Distribuição de electricidade, 09300000 Electricidade, 
aquecimento, energia solar e nuclear
Opções: 
Descrição das opções: entfällt

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ruhrstr. 2  
Cidade: Berlin
Código postal: 10709
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: entfällt

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Hohenzollerndamm 46-47  
Cidade: Berlin
Código postal: 10713
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Wallenbergstr. 13  
Cidade: Berlin
Código postal: 10713
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reichsstr. 5  
Cidade: Gera
Código postal: 07545
Subdivisão do país (NUTS): Gera, Kreisfreie Stadt (DEG02)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Zur Schwedenschanze 1  
Cidade: Stralsund
Código postal: 18435
Subdivisão do país (NUTS): Vorpommern-Rügen (DE80L)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
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Endereço postal: Berner Str. 1  
Cidade: Würzburg
Código postal: 97084
Subdivisão do país (NUTS): Würzburg, Kreisfreie Stadt (DE263)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Hallesche Str. 1  
Cidade: Berlin
Código postal: 10963
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ohmstr. 14  
Cidade: Würzburg
Código postal: 97076
Subdivisão do país (NUTS): Würzburg, Kreisfreie Stadt (DE263)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Geschwister-Scholl-Str. 10-14  
Cidade: Brandenburg an der Havel
Código postal: 14776
Subdivisão do país (NUTS): Brandenburg an der Havel, Kreisfreie Stadt (DE401)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Grußdorferstr. 5  
Cidade: Berlin
Código postal: 13507
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Heilbronner Str. 26  
Cidade: Berlin
Código postal: 10711
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: An den Treptowers 1-3  
Cidade: Berlin
Código postal: 12435
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Siemensdamm 59-63  
Cidade: Berlin
Código postal: 13627
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Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Rohrdamm 22  
Cidade: Berlin
Código postal: 13629
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Berner Str. 2  
Cidade: Würzburg
Código postal: 97084
Subdivisão do país (NUTS): Würzburg, Kreisfreie Stadt (DE263)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Haugerglacisstraße 1-1a  
Cidade: Würzburg
Código postal: 97080
Subdivisão do país (NUTS): Würzburg, Kreisfreie Stadt (DE263)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Fehrbelliner Platz 5  
Cidade: Berlin
Código postal: 10707
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Westfälische Straße 6  
Cidade: Berlin
Código postal: 10709
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Mörsenbroicher Weg 200  
Cidade: Düsseldorf
Código postal: 40470
Subdivisão do país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Jägerstr. 40  
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70174
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
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Endereço postal: Steinstr. 19  
Cidade: Anklam
Código postal: 17389
Subdivisão do país (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Hanna-Kunath-Str. 4  
Cidade: Bremen
Código postal: 28199
Subdivisão do país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Olvenstedter Str. 66  
Cidade: Magdeburg
Código postal: 39108
Subdivisão do país (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Eiffestr. 664B  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20537
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Voßkuhle 37C  
Cidade: Dortmund
Código postal: 44141
Subdivisão do país (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Zeller Str. 3  
Cidade: Würzburg
Código postal: 97082
Subdivisão do país (NUTS): Würzburg, Kreisfreie Stadt (DE263)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Salzstr. 3  
Cidade: Chemnitz
Código postal: 09113
Subdivisão do país (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ottenheimer Str. 35  
Cidade: Schwanau
Código postal: 77963
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Subdivisão do país (NUTS): Ortenaukreis (DE134)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Hamburger Str. 7  
Cidade: Leipzig
Código postal: 04129
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ernst-August-Platz 10  
Cidade: Hannover
Código postal: 30159
Subdivisão do país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Konrad-Adenauer-Str. 13  
Cidade: Köln
Código postal: 50996
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Blücherstr. 27B  
Cidade: Rostock
Código postal: 18055
Subdivisão do país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Johanna-Kinkel-Str. 3  
Cidade: Regensburg
Código postal: 93049
Subdivisão do país (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Walter Gropius Allee 2  
Cidade: Viernheim
Código postal: 68519
Subdivisão do país (NUTS): Bergstraße (DE715)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Petersberger Str. 32  
Cidade: Fulda
Código postal: 36037
Subdivisão do país (NUTS): Fulda (DE732)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
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Endereço postal: Am Stau 125-127  
Cidade: Oldenburg
Código postal: 26122
Subdivisão do país (NUTS): Oldenburg (Oldenburg), Kreisfreie Stadt (DE943)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Hohenfelder Str. 5  
Cidade: Koblenz
Código postal: 56068
Subdivisão do país (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2030

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações sobre anúncios anteriores: 
Identificador do anúncio anterior: 284790-2026
Informações adicionais: keine

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: Die Lieferung muss zu 100 % aus erneuerbaren Energien 
bestehen. Siehe hierzu auch "Anlage 4 zum 
Vertrag_Leistungsbeschreibung_Stromversorgung - Punkt 2.6 - Ökologische Anforderungen 
an die Stromlieferung".

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Der Nachweis des Anteils aus regenerativen Energiequellen 
hat über das Herkunftsnachweisregister entsprechend § 79 EEG 2023 und Art. 15 der 
Richtlinie 2009/28/EG zu erfolgen.

Critério: Gestão da cadeia de fornecimento
Descrição do critério de seleção: Nachhaltigkeit und Sorgfaltspflichten (nach LkSG): Erfüllung 
von Umwelt- und Sozialstandards in der Lieferkette (wenn mehr als 1.000 Mitarbeiter). Hierfür 
ist die "Anlage a_Eigenerklaerung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zu verwenden.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
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Descrição do critério de seleção: Der Nachweis zur Erfüllung der technischen 
Leistungsfähigkeit erfolgt durch die Vorlage von mindestens drei zu den ausgeschriebenen 
Leistungen vergleichbaren Referenzen. Als vergleichbare Referenzen gelten bisher 
durchgeführte Stromlieferungen ähnlicher Art und ähnlichen Umfangs aus den letzten drei 
Jahren. Diese können für öffentliche sowie für nicht öffentliche bzw. privatwirtschaftliche 
Auftraggeber durchgeführt worden sein. Hierfür ist die "Anlage c_DRV_Eigenerklaerung 
Leistungsfaehigkeit" zu verwenden.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: - Angabe Anzahl der Mitarbeiter Hierfür ist die "Anlage 
c_DRV_Eigenerklaerung Leistungsfaehigkeit" zu verwenden.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: - Unternehmensdarstellung mit Organigramm des 
Unternehmens - Nachweis einer gültigen Betriebshaftpflichtversicherung (nicht älter als 6 
Monate zum Ablauf der Angebotsfrist) mit folgenden Deckungssummen je Schadensfall: 
Personenschäden: 5.000.000,00 EUR Sachschäden: 5.000.000,00 EUR Vermögensschäden: 
1.000.000,00 EUR Hierfür ist u.a. die "Anlage a_Eigenerklaerung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen" zu verwenden.

Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: - Angabe Umsatzrentabilität: Die nachgewiesene 
Umsatzrentabilität des Unternehmens im Durchschnitt der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre muss vor Ablauf der Angebotsfrist mind. 0% betragen. Hierfür ist die "Anlage 
c_DRV_Eigenerklaerung Leistungsfaehigkeit" zu verwenden.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: - Angabe Gesamtumsatz: Der nachgewiesene 
Jahresgesamtumsatz (netto) im Geschäftsfeld Strom in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren muss vor Ablauf der Angebotsfrist mind. EUR 50 Mio. pro Jahr betragen. 
Hierfür ist die "Anlage c_DRV_Eigenerklaerung Leistungsfaehigkeit" zu verwenden.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Die Bewertung des Preises erfolgt, indem der niedrigste Preis zum betrachteten 
Preis prozentual ins Verhältnis gesetzt wird, d.h., die geringste Angebotssumme wird durch 
die jeweils zu bewertende Angebotssumme der einzelnen Bieter geteilt und mit 100 
multipliziert. Der Bieter mit dem günstigsten Angebot erhält somit 100 Punkte.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-
Tender-19e6da62909-42229d6974bb538d&PublicationType=0

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19e6da62909-42229d6974bb538d&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19e6da62909-42229d6974bb538d&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19e6da62909-42229d6974bb538d&PublicationType=0
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5.1.12.
 
Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 24/08/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 17/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Auftraggeberin behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte Unterlagen nachzufordern, sofern es sich nicht um leistungsbezogene Unterlagen 
handelt, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien 
betreffen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Die Kommunikation sowie der 
Datenaustausch erfolgen über ein vom Lieferanten bereitgestelltes Kundenportal. Für alle 
Abnahmestellen muss eine Lieferung von 100% Strom aus erneuerbaren Energieanlagen 
erfolgen.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB ist ein 
Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: DRV 
Bund Einkaufsmanagement
Organização que recebe pedidos de participação: Vergabeplattform der Deutschen 
Rentenversicherung Bund,  (https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/
einkaufskoordination/NetServer)

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Vollstromversorgung für diverse Reha-Kliniken bundesweit

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/
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Descrição: Versorgung der Reha-Kliniken der Deutschen Rentenversicherung Bund mit 
elektrischer Energie (100 Prozent Ökostrom aus neuen erneuerbaren Energieanlagen). Reha-
Kliniken - Standorte im gesamten Bundesgebiet verteilt Der Gesamtumfang für die Lieferjahre 
beträgt ca.50 GWh mit 25 RLM-Abnahmestellen und 1 SLP-Abnahmestelle (entspricht etwa 
12,5 GWh/a)
Identificador interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09310000 Electricidade
Classificação adicional (cpv): 65310000 Distribuição de electricidade, 09300000 Electricidade, 
aquecimento, energia solar e nuclear
Opções: 
Descrição das opções: entfällt

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ketterberg 2  
Cidade: Bad Mergentheim
Código postal: 97980
Subdivisão do país (NUTS): Main-Tauber-Kreis (DE11B)
País: Alemanha
Informações adicionais: Reha-Klinik Taubertal

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Rhön - Kurhausstr. 20  
Cidade: Bad Kissingen
Código postal: 97688
Subdivisão do país (NUTS): Bad Kissingen (DE265)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Saale - Pfaffstr. 10  
Cidade: Bad Kissingen
Código postal: 97688
Subdivisão do país (NUTS): Bad Kissingen (DE265)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Utersum a. Föhr - Uaster Jügem 1  
Cidade: Utersum
Código postal: 25938
Subdivisão do país (NUTS): Nordfriesland (DEF07)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Wetterau - Zanderstr. 30  
Cidade: Bad Nauheim
Código postal: 61231
Subdivisão do país (NUTS): Wetteraukreis (DE71E)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
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Endereço postal: Reha-Klinik Berlin - Brunnenstr. 11  
Cidade: Bad Driburg
Código postal: 33014
Subdivisão do país (NUTS): Höxter (DEA44)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Wendelstein - Kolbermoorer Str. 56  
Cidade: Bad Aibling
Código postal: 83043
Subdivisão do país (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Föhrenkamp - Birkenweg 24  
Cidade: Mölln
Código postal: 23879
Subdivisão do país (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Hellbachtal - Sebastian-Kneipp-Str. 2  
Cidade: Mölln
Código postal: 23879
Subdivisão do país (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Lipperland - Am Ostpark 1  
Cidade: Bad Salzuflen
Código postal: 32105
Subdivisão do país (NUTS): Lippe (DEA45)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Weser - Schulstr. 2  
Cidade: Bad Pyrmont
Código postal: 31812
Subdivisão do país (NUTS): Hameln-Pyrmont (DE923)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Teltow - Lichterfelder Allee 55  
Cidade: Teltow
Código postal: 14513
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Hochstaufen - Herkommerstr. 2  
Cidade: Bayerisch Gmain
Código postal: 83457
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Subdivisão do país (NUTS): Berchtesgadener Land (DE215)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Franken - Berliner Str. 18  
Cidade: Bad Steben
Código postal: 95138
Subdivisão do país (NUTS): Hof, Landkreis (DE249)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Auental - Frankenwaldstr. 33  
Cidade: Bad Steben
Código postal: 95138
Subdivisão do país (NUTS): Hof, Landkreis (DE249)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Hüttenbühl - Wittmannstalstr. 5  
Cidade: Bad Dürrheim
Código postal: 78073
Subdivisão do país (NUTS): Schwarzwald-Baar-Kreis (DE136)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Wingertsberg - Am Wingertsberg 11  
Cidade: Bad Homburg
Código postal: 61348
Subdivisão do país (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Hartwald - Schlüchtener Str. 4  
Cidade: Bad Brückenau
Código postal: 97769
Subdivisão do país (NUTS): Bad Kissingen (DE265)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Borkum-Riff - Hindenburgstr. 126  
Cidade: Borkum
Código postal: 26757
Subdivisão do país (NUTS): Leer (DE94C)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klink Wehrawald - Schwarzenbacher Str. 4  
Cidade: Todtmoos
Código postal: 79682
Subdivisão do país (NUTS): Waldshut (DE13A)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
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Endereço postal: Reha-Klinik Schwarzwald - Römerweg 50  
Cidade: Schömberg
Código postal: 75328
Subdivisão do país (NUTS): Calw (DE12A)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Ostseeblick - Am Steilufer  
Cidade: Ückeritz
Código postal: 17459
Subdivisão do país (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Dübener Heide - Moschwiger Str. 1  
Cidade: Bad Schmiedeberg
Código postal: 06905
Subdivisão do país (NUTS): Wittenberg (DEE0E)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Reha-Klinik Frankenhausen - Uderslebener Weg 35  
Cidade: Bad Frankenhausen
Código postal: 06567
Subdivisão do país (NUTS): Kyffhäuserkreis (DEG0A)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2030

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações sobre anúncios anteriores: 
Identificador do anúncio anterior: 284790-2026
Informações adicionais: keine

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Medidas de gestão ambiental
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Descrição do critério de seleção: Die Lieferung muss zu 100 % aus erneuerbaren Energien 
bestehen. Siehe hierzu auch "Anlage 4 zum 
Vertrag_Leistungsbeschreibung_Stromversorgung - Punkt 2.6 - Ökologische Anforderungen 
an die Stromlieferung".

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Der Nachweis des Anteils aus regenerativen Energiequellen 
hat über das Herkunftsnachweisregister entsprechend § 79 EEG 2023 und Art. 15 der 
Richtlinie 2009/28/EG zu erfolgen.

Critério: Gestão da cadeia de fornecimento
Descrição do critério de seleção: Nachhaltigkeit und Sorgfaltspflichten (nach LkSG): Erfüllung 
von Umwelt- und Sozialstandards in der Lieferkette (wenn mehr als 1.000 Mitarbeiter). Hierfür 
ist die "Anlage a_Eigenerklaerung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen" zu verwenden.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Der Nachweis zur Erfüllung der technischen 
Leistungsfähigkeit erfolgt durch die Vorlage von mindestens drei zu den ausgeschriebenen 
Leistungen vergleichbaren Referenzen. Als vergleichbare Referenzen gelten bisher 
durchgeführte Stromlieferungen ähnlicher Art und ähnlichen Umfangs aus den letzten drei 
Jahren. Diese können für öffentliche sowie für nicht öffentliche bzw. privatwirtschaftliche 
Auftraggeber durchgeführt worden sein. Hierfür ist die "Anlage c_DRV_Eigenerklaerung 
Leistungsfaehigkeit" zu verwenden.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: - Angabe Anzahl der Mitarbeiter Hierfür ist die "Anlage 
c_DRV_Eigenerklaerung Leistungsfaehigkeit" zu verwenden.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: - Unternehmensdarstellung mit Organigramm des 
Unternehmens - Nachweis einer gültigen Betriebshaftpflichtversicherung (nicht älter als 6 
Monate zum Ablauf der Angebotsfrist) mit folgenden Deckungssummen je Schadensfall: 
Personenschäden: 5.000.000,00 EUR Sachschäden: 5.000.000,00 EUR Vermögensschäden: 
1.000.000,00 EUR Hierfür ist u.a. die "Anlage a_Eigenerklaerung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen" zu verwenden.

Critério: Rácio financeiro
Descrição do critério de seleção: - Angabe Umsatzrentabilität: Die nachgewiesene 
Umsatzrentabilität des Unternehmens im Durchschnitt der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre muss vor Ablauf der Angebotsfrist mind. 0% betragen. Hierfür ist die "Anlage 
c_DRV_Eigenerklaerung Leistungsfaehigkeit" zu verwenden.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: - Angabe Gesamtumsatz: Der nachgewiesene 
Jahresgesamtumsatz (netto) im Geschäftsfeld Strom in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren muss vor Ablauf der Angebotsfrist mind. EUR 50 Mio. pro Jahr betragen. 
Hierfür ist die "Anlage c_DRV_Eigenerklaerung Leistungsfaehigkeit" zu verwenden.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
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5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Die Bewertung des Preises erfolgt, indem der niedrigste Preis zum betrachteten 
Preis prozentual ins Verhältnis gesetzt wird, d.h., die geringste Angebotssumme wird durch 
die jeweils zu bewertende Angebotssumme der einzelnen Bieter geteilt und mit 100 
multipliziert. Der Bieter mit dem günstigsten Angebot erhält somit 100 Punkte.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-
Tender-19e6da62909-42229d6974bb538d&PublicationType=0

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 24/08/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 17/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Auftraggeberin behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte Unterlagen nachzufordern, sofern es sich nicht um leistungsbezogene Unterlagen 
handelt, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien 
betreffen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Die Kommunikation sowie der 
Datenaustausch erfolgen über ein vom Lieferanten bereitgestelltes Kundenportal. Für alle 
Abnahmestellen muss eine Lieferung von 100% Strom aus erneuerbaren Energieanlagen 
erfolgen.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19e6da62909-42229d6974bb538d&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19e6da62909-42229d6974bb538d&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/PublicationControllerServlet?function=Detail&TWOID=54321-Tender-19e6da62909-42229d6974bb538d&PublicationType=0
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB ist ein 
Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: DRV 
Bund Einkaufsmanagement
Organização que recebe pedidos de participação: Vergabeplattform der Deutschen 
Rentenversicherung Bund,  (https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/
einkaufskoordination/NetServer)

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: DRV Bund Einkaufsmanagement
Número de registo: 992-80003DRVB1-17
Endereço postal: Ruhrstraße 2
Cidade: Berlin
Código postal: 10704
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@drv-bund.de
Telefone: +49 3086584375
Fax: +49 3086584790
Endereço Internet: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-7002
Nome oficial: Vergabeplattform der Deutschen Rentenversicherung Bund, (https://www.

 einkaufskoordination/NetServer)deutsche-rentenversicherung-bund.de/
Número de registo: 992-80003DRVB1- 17
Endereço postal: Ruhrstr. 2
Cidade: Berlin
Código postal: 10709
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Endereço Internet: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Funções desta organização: 
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Bundeskartellamt, Vergabekammer des Bundes
Número de registo: 991-02380-92
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/
mailto:vergabestelle@drv-bund.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: info@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 10ce931e-03fb-4727-864c-a1fc4c5327fa  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 15/07/2026 09:40:54 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 492131-2026
N.º de edição do JO S: 135/2026
Data de publicação: 16/07/2026

mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.5. Condições do concurso
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	5.1. Lote: LOT-0002
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-7001
	8.1. ORG-7002
	8.1. ORG-7004
	8.1. ORG-7005
	Informações sobre o anúncio

